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Gestión y Control de Energía
Piranómetro para aplicaciones fotovoltaicas
Modelo PVS2

Descripción del producto
PVS2 es un sensor de radia-
ción solar que se basa en 
un transductor de termopila 
diseñado para medir el com-
ponente global del espectro 
de la luz solar entre 0.3 µm 
y 3 µm. Conforme con la 
WMO (World Meteorological 
Organization - Organización 
Meteorológica Mundial) para 
el control ambiental, y refe-
rente mundial para el control 
ambiental. Es también la so-

lución perfecta para el con-
trol de las aplicaciones foto-
voltaicas, según las normas 
IEC-9060 y IEC-17025.
Gracias a su tecnología de 
detección, las funciones de 
medición son estables, in-
munes a los cambios me-
teorológicos, están sujetas 
a normas mundiales válidas, 
lo cual permite confiar en 
una referencia absoluta para 
comparar las mediciones 

Código

•	Sensor	de	radiación	solar	global	para		
aplicaciones	fotovoltaicas	y	estaciones	meteorológicas

•	Piranómetro	de	Termopila	de	clase	2	
•	Salida	4-20	mA	para	una	conexión	fiable
•	Caja	de	aluminio	IP67	compacta	y	resistente
•	Conforme	con	la	WMO	(World	Meteorological	Organi-

zation	-	Organización	Meteorológica	Mundial)	para	el	
control	ambiental

•	Conforme	con	las	normas	ISO	9060	e	IEC17025	para	
aplicaciones	fotovoltaicas

•	Calibración	disponible	según	el	certificado	ISO	9847

Selección del Modelo

PVS 2 A 1 W X C
Modelo
Detección
Salida
Alimentación
Cableado
Entrada
Opción

Detección

2: Radiación solar - 
piranómetro

Alimentación

1: 10-28 VCC

Conexión

W: con cable

Salida

A: analógica 4-20mA

Entrada

X: ninguna

Opción

C: Clase 2 - con certifi-
cado de calibración

desde diferentes instalacio-
nes y ubicaciones.
La salida 4-20 mA permite 
una comunicación fiable de 

las mediciones con los mó-
dulos y registradores de da-
tos VMU-P de Carlo Gavazzi.



Las especificaciones están sujetas a modificaciones sin aviso previo PVS2 DS 0805132

Especificaciones
Características
 Caja    Aluminio anodizado y  

acero inoxidable
 Sistema de montaje Abrazadera de aluminio 

opcional
 Conexión eléctrica Conector IP68 de 7 patillas
 Tamaño   162 x 215 x 40 mm (sin 

incluir la abrazadera)
Especificaciones	del	sensor
 Tipo de sensor  Sensor de Radiación Solar 

Global Clase 2 (según la 
norma ISO 9060) basado 
en termopila

 Calibración  Según ISO9847
 Principio de medición El sensor es un transductor 

de termopila de alta pre-
cisión protegido por una 
cúpula de vidrio de cuarzo. 
Una señal eléctrica es 
generada por la radiación 
solar que calienta la super-
ficie del sensor

Entrada
 Rango de irradiancia De 0 a 2000 W/m2 STC
 Rango de temperatura De 0,3µm a 3,0 µm (Radia-

ción solar AM 1,5G)
 Rango de temperatura 
 de funcionamiento De -40 a 80°C
Salida
 Rango de salida  4-20mA @ 0-2000 W/m2

 Estabilidad a largo plazo <± 2%

 Resolución  <8 W/m2

 Tiempo de respuesta <25 s
 Respuesta de coseno <± 22 W/m2

 No linealidad  <± 2%
 Incertidumbre diaria esperada <10%
 Respuesta con inclinación
 (0° - 90°)   <± 4%
 Respuesta de temperatura 
 (AT 50K)   <8%

 Desviación de cero < 20 W/m2 (a 200 W/m2) 
< ±6 W/m2 (DT=5K/h)

Alimentación	
 Tensión   10 – 28 VCC
 Consumo de potencia <0,1 W 

Nota: El piranométro no 
puede estar alimentado 
por el lazo de corriente. 
Requiere una alimentación 
externa.

Conexión	  Conector de salida de 7 
polos

Opciones	de	montaje Abrazadera de sujeción en 
aluminio con tornillo fijador 
para el montaje en el basti-
dor del módulo fotovoltaico

Peso	 	 	 	 < 600 g

PVS2
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Principio di misura 
Il sensore è costituito da un trasduttore a termopila di elevata 
precisione e sensibilità verniciata in nero opaco e protetta da 
una cupola in vetro al quarzo [K5] in grado di garantire 
un’elevata sensibilità nello spettro della radiazione solare. La 
radiazione incidente, scaldando la superficie nera della 
termopila genera un debole segnale elettrico misurabile.  
 

Taratura del sensore 
Ogni strumento è tarato e verificato per comparazione con 
uno strumento campione primario di classe superiore a 
costante nota. Viene in questo modo determinata la costante 
del sensore in taratura.  

 Measurement principle 
The sensor consists of a thermopile transducer with high 
accuracy and sensitivity, painted matte black and protected 
by a glass dome quartz [K5] able to ensure high sensitivity in 
the spectrum of solar radiation. The incident radiation, 
heating the black surface of the thermopile, generates a weak 
electric signal but measurable. 
 

Calibration of the sensor  
Each instrument is calibrated and verified by comparison with 
an higher class primary standard instrument with known 
constant. In this way is determined the constant of the sensor 
to be calibrated. 

Dimensioni e collegamenti / Dimensions and connections 
 
 
            
 

Come ordinare / Order Form                                                                               

Se
ns

or
e 

Se
ns

or
 

Sensore Radiazione solare Globale / Total solar radiation sensor (Pyranometer) RSG   

0÷2Vdc  A   
4÷20mA  B   
RS485 / Modbus  C   U

sc
ita

 
O

ut
pu

t 

Naturale da termopila / natural direct from thermopile  N   
CS05 – Cavo 5m sensore-datalogger / Cable 5m  sensor-datalogger     05  
CS10 – Cavo 10m sensore-datalogger / Cable 10m  sensor-datalogger   10  
CSxx – Cavo lunghezza xx* m / Cable xx* m length sensor – datalogger     xx  
SS1 – Supporto sensori l=500mm / Sensors support  l=500mm    SS1 
SS2 – Supporto sensori l=900mm / Sensors support  l=900mm    SS2 Ac

ce
ss

or
i 

Ac
ce

ss
or

ie
s 

SS3 – Supporto sensori l=1500mm / Sensors support  l=1500mm    SS3 
  
Esempio di codice d’ordine / example of order code RSG A 10 SS2 

 

*per misure fuori standard specificare la lunghezza in metri / specify the length for no standard measures 

Incertezza giornaliera attesa 
Expected daily uncertainty <10% 

Tipo di trasduttore 
Type of transducer  Termopila /Thermopile 

Segnale di uscita  
Signal output  

 10µV/W/m2 diretto da termopila / from termopile  
 0÷2Vdc, 4÷20mA o RS485 ModBus  

Condizioni di funzionamento  
Working conditions  -40 ÷ +80°C 

Impedenza uscita  
Output resistance  < 40 ohm 

Protezioni 
Protections 

 contro corto circuiti e scariche atmosferiche  
 polarity reverse and transient 

Realizzato in  
Made of 

 alluminio anodizzato e viterie inox 
 anodized aluminium and stainless steel 

Alimentazione e consumo 
Power supply and consumption 

 (autoalimentato per la versione N / auto power for N version) 
 10 ÷ 30Vdc <0,1W altre versioni /other version 

Peso  
Weight  < 600g  

Pin RSG-N RSG-A RSG-B RSG-C 

1     

2 Out + Out + Out +  

3 Out - Out - Out -  

4 Gnd Gnd Gnd Gnd 

5 / Vdc(10÷28V) Vdc(10÷28V) Vdc(10÷28V) 

6    Rs485 A 

7    Rs485 B 

4 

3 
2 

1 

5 
6 

7 

40 mm 

 215 mm 162 mm 

Dimensiones 


